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UNIVERSIS
MONACHIS BENEDICTINES

SALUTEM IN DOMINO ET OMNIGENAM GRATULATIONEM,

Haud diu est, Venerabiles Fratres, in hoc Cwnobiali
Archivo 8- Lazzari in' Insula, habemus exemplar Codicis armenii
smeuli decimitertii vel decimiquarti calamo exaratum , qui
quasdam continet Monasticas Constitutiones.

Hee nostra Armeniorum Mechitaristarum Congregatio
hucusque sola inter Orientales militans sub immortali Sanctis-
simi Patris Benedicti Regula, et exinde illustribus adnexa Con-
gregationibus Occidentis, quarum se leta sororem esse profite-
tur, nihil aptius duxit, quam quod, in hac solemnissima univer-
sali Commemoratione decimiquarti secularis anni ab ortu San-
ctissimi Benedicti Monachorum Occidentalium Patriarchee, pra-
fatas Constitutiones in lucem ederét, tamquam verax in com-
munem Parentem pignus ferventissimi sui amoris et precipue
dilectionis erga Ejusdem tot Monachorum preegrandem in Orbe
Familiam: quee utique Constitutiones spiritum exhibent ac
mentem admirabilis Sancti Ordinis Fundatoris.

Tametsi imperfectas, eas, quasumus, suscipere ne pigeatis,
Tratres dilectissimi, qui ob summam, qua prescellitis, comitatem,

non tam TuNus exiguum, quam porrigentis affectum pensare

soletis.



Vi

Prestat hic Vobis prodere mentem nostram fuisse jungendi
latinam Versionem Armenw, ut acceptior fiat ac jucundior
noster Libellus, qui fortassis Armenio confectus idiomate non
clarescet omnibus. Quam latinam versionem aggressus est Adm.
Rev. P. Marivus Frarrix Superior percelebris Benedietinorum
coenobiiy quod in Insula exurgit S. Georgii, Venetiis: ejusque
zelo et fraternae in nos charitati maximas esse habendas gra-

tias publice testari gaudemus.

Nolumus autem Vos latere Auctorem, seu verius Collecto-
rem harum Constitutionum et institutorum benedictinorum.
Quis fuerit Auctor, quamquam immutato nomine, Armenius In-
terpres satis indigitat, cum vocat Verexcier Doctorem seu Ma-
gistrum, ut videre est in titulo, qui prait Constitutionibus. Nos
vero appellamus Beranger, pium Monachum et sapientem, qui
cum socio Joslino a 8. Gruillelmo Divionensis Monasterii Abbate
(1 1031) Riccardi II Normandiee Ducis precibus invitatus, in
Fiscamensi Monasterio, paullo ante (ad finem seeculi X.) a patre
ejusdem Riccardi, ab hujus nomine Riccardo I constructo, Re-
gulas firmavit et Gymnasia direxit.

Fert opinio Beranger, postquam recte ordinavit illud Mo-
nasterium, perrexisse Antiochiam, vetustam Orientis principem
Urbem, qua brevi inter precipuas Crucesignatorum urbes
evehenda eraf.

Sed hac facta, jure, Divi Benedicti filiis eruditissimis expen-
denda ac firmanda relinquimus, quibus venerabilibus Fratribus
nostris ex @quo cedentes, lectissimam eorum doctrinam haurire
tantummodo prastolamur. Ceterum ad nos attinet de Armenig
Interprete, deque Manuscripto, unde versio illa educta fuit,
aliquid indicare.

Ante omnia Manuscriptum, de quo loquimur, jamdudum

servabatur apud Armenios Antonio-Basilianos solitudinis inco-

VIl
las, qui habitant in Insula Mare seu Lacus Van (nomen heu!
nimis lacrymabile diebus istis ob famem asperrimam, que
vicinia depopulata est). Hic Codex XIII vel XIV sewmeculi, inter
alia, Regulam Divi Benedicti complectebatur, nec non praefatas
Constitutiones, quarum postrema folia heu! nimis desiderantur.

Interpres Operis quod vulgandum aggredimur prestantis-
simus est apud Scriptores Armenios : Vir quidem sanguine,
doctrina, pietate, ceterisque insignibus dotibus facile princeps,
inter Preesules nationis nostree eloquentior, et, uno ore, ultimus
Sanctorum Patrum Armenie, et gemma Scriptorum classicorum
conclamatus et habitus : Sanctus Narsetes vel Nerses Lamsro-
NENsis, Archiepiscopus Tarsensis, qui ad finem sweculi duodecimi
floruit. Ubinam Sancti Benedicti Regulam et has Constitutiones
invenerit, quo pacto eas verterit in armenium, prodeat Nar-
rator in medium : ipsi enim pensum relinquimus omnes.

« Hisce postremis ac priscis temporibus, scilicet anno
» DCXXVIIL Fre Armenie (1179 ere vulgaris), ego Nerses
» BEpiscopus Tarsensis, adhuc adolescens studiorum ac bonarum
» disciplinarum causa magne Urbi Antiochiee circumjecta
» visens Monasteria, ad oram maritimam Raskhanzir, exornatam
» virtutibus solitudinem et Monasteriorum Romanorum, nunc
» Francorum, disciplinam attonitus admirabar. Die quadam,
» cum in me, veluti de re mova, cresceret admiratio, petii a
» Basilio, vir qui erat natione Grecus, religiosus ac valde sa-
» piens; Undenam isti Regulam adeo insignem habuerunt ef
» diseiplinam, cujus ope vos utique, nosque ( Armenios ) preecel-
» lunt? Respondit: A Beato Patre Benedicto, cujus vita con-
» scripta fuit a Sancto Papa Gregorio. — An possides Codicem ?
» Queesivi: cui ille; Utique. Et proferens mihi obtulit inspicien-
» dum. Pauca legi sparsim linguae ellenicae non ignarus, et

» exarsit in me desiderium vehemens divinum illum librum



VIII

» vertendi. Sed nolens (seu mequiens) per memetipsum opus
» perficere, substiti extemplo ; verum cito navavi operam, coéve
» me adjuvante Religioso Guillielmo Monasterii Franci S. Pauli
» Antiochiae, Regulae S. Benedicti et Constitutionibus de latino
» idiomate in armenium vertendis.

» Postea cum venirem ad Ceenobium dictum Simanagld pro-
» per Anazarba, ubi plures asservantur graeci Codices, diligen-
» tissima peracta inquisitione, hune Librum (Dialogi 8. Grego-
» rii) tandem inveni, et summo gaudio gestiens, more eru-
» ditorum Theotimos quos appello, mecum sustuli et ad Patri-
» archalem Sedem perduxi, scilicet Hromgld, (Arx Romanorum),
» ad ripam Euphratis, et Gregorio (IV) Patriarcha Domino meo
» approbante, verti una cum Commentario Andreae (Cretensis)
» Episcopi in Apocalypsim Joannis, Constantino Hieropolitano
» Metropolita pio adjutore.

» Ego pro viribus bis corrigere ausus emendatum Opus
» Armeniae Tecclesiae coneredidi in subsidium et consolationem
» eorum qui recte vivendi studio naviter incumbunt. Nunc
» igitar, cum et Romana FEceclesia hune Beati Papae Gregorii
» Librum exceperit,et Graeca Ecclesia 8. Zaccariae Papae inter-
» pretationem libenter susceperit, Vos quidem filii Armeniae
» Ecclesiae, acceptum habeatis hune (Librum) humilis vestri
» Commilitonis ope translatum, fideque eumdem plurimi facien-
» tes, in Christo spe consolaminor. »

En Libelli hujus Benedictinarum Constitntionum Monasterii
Fiscamensi pauca quae hausimus : plura addere nequimus. Sed
chu! quomodo torquet nos ab Occidentalis vitae monasticae
Legislatore, et a Sancto Orientali Interprete sic tam cito rece-
dere! Nihil de Illo per nos vel dicere vel cogitare aliquid valet,
quod non ab illustribus Ejusdem filiis sit disertissime diffama-
tum : de Hoc multa nobis oceurrunt narranda, sed abstinemus
ne finis hujusee operis praetergrediamur.

IX

Hane igitur, Fratres, vix ulli momenti opellam ceu rivum
suscipite, qui pergit tremule ad fluenta Operum Benedictino-
rum, donec cum illis amplissimo Catholicae Ecclesiae sinu pro-
pere submergatur. '

Et Tu, Beatissime BENEDICTE, munusculum, qualecumque
sit, ingenii nostri, vel si fuerit factura Tua, nunc accipere digne-
ris, et de excelso Ceelorum habitaculo filiolos tuos nos benedic,
Pater Sancte, et reliquos filios, qui virtute insignes sub Vexillo
et Patrocinio Tuo in hoe mundo pro acterna gloria strenuc

decertant.

Datumn ex Monasterio S. Lazzari Venetiarum in Insula.

XVI Maii, Festo die Pentecostes, 1880,

FRATRES BENEDICTINI MECHITARISTAE.



U02U00v 4 U0vh$

A0 UPBPGUL B USULLASUS ULPRAB L00T RELETPRSOUD DU AU UUS
2MNRECARABRY OPPLDE TALKL . 200 PPEUS dULIUALST ALLIEP T
B0 hSULRAG , I+ AUYRY @BOGULE, LR ABILEL, GULSHAR NR9-
1608 CUS UBUT ONPLUE Q40-204TRAL ARlS ULPRANGT FUNLAUL:

1..

NrEY Shvbo 24000%

ep Suipbpity L dpupuiio@hes byeupgs
g‘i,qu-L ‘b J}nuu{ﬁ:, z!ﬁc&!__ m{ld‘m‘i) L tLuﬁm giulpar_
[T Ungeus’ ol '(‘,'m.g&u'i:wllp{; ulw[l[luu“ np‘f_{mﬁ I
4“’{'?‘ L{'g{! ?‘f"?u’ &_. t_‘.fuL wltmil F-'II!‘LIHP:;;J_ 3 -l:;‘_ 'ﬁ 11}2—‘
“urpulie gb (byb Ehbqkgli Vowne Sy . pul jupledp.
Ul{lg 7.{”11?1 "-IIE-‘LE-EL'J?’ [J!u?g[t E?JTm[tgm![, ll_ ,{l ?)l‘ly?l
({niﬂﬁ L{’H{' L e’y t&ui:{:y?:, /3 JZ—P‘} ’{r r}.m.n_?ﬁ; wrchs
Fuwlne (3ol qof"i" ’[r T!u:_:,i: {(nlz_fﬁ: urnct e m‘iuz_rug?: (/3
ey E‘lz{!.mpy';: opp ‘an q_mrhg bui bq’.—-:l!;—g:_{:l?: Jbpd
[PL [fm[rm'i: 4::(:] mum‘iu?{ﬁﬁ;, bund” ?_{ﬁbﬁ'ug{l Jmi!g{fffg‘
mg"]_{’ L'ég'l]_’-"gﬁ wn.m?n}{fh'i: s ey q_{unpﬁ'nn{rqj: cf-tnz:uL&—u__
3{:?1 mn_‘in:-{: &_JL—PZ J&'II‘E-Z!'—‘?{'?' Fuﬁuz_ Jz- {rmJ‘E‘PQm.u,
Jﬂ[-'u ywrb‘ljtut_ap L‘t{zwpu?: m[llt(_g‘ﬂ?l_in ]lu% J[I g{]l_u{lﬂ{l,
fnne ol L 'f; fmlmu ay ’r[!&"f!"ﬂ“ ﬁﬁ,‘ waT 74?1&!;-!31 E-:lp:up..
30 b o Xw&"%"—l_"y’ /3 m':q_m?:mmm?ﬁa JE-{;J' fuuqm_
i"'fﬁ“ ]!u& iﬁ;&!—m il muc'f:ﬁf;-p‘ wnnc'l mtrmug{_)fﬁ;
nf{"-""_';{l‘g'i:, J”{'"‘—‘PL&‘}{’ [ruwm lfu‘l"[{' "‘mmpu:umﬂ‘mL

STATUTUM MONASTICUNM

A4 8. PATRIS BENEDICTI DISCIPULIS CONFECTUM, IN QUO
REGULARUM SUARUM OBSERVATIO MINUTIM DESCRIBITUR:
STATUTUM HOC 4 MAGISTRO BERENGER IN ITALIA FUIT
EXARATUM IN MONASTERIO FISCAMENSE*: QUI INDE DI-
GRESSUS PERREXIT ANTIOCHIAM, UBI CELEBREM S. PAULI
CONGREGATIONEM AD HAEC INSTITUTA DIREXIT.

I.

QUOMODO EDIFICANDUM SIT MONASTERIUM.

I loco ubi Conventus Fratrum stabiliendus est,
convenit hoc modo pro ipsis Monasterium exedificare :
muri, juxta vires ac necessitates fratrum, circum-
quaque extollantur : ast Ecclesia in circuitu medio sit.
Ad portam occidentalem Ecclesiee magna (area) serve-
tur; Monasterii janua in hac parte struatur, cui prope
assurgant sedes Abbatis, Valetudinarium et Domus
fratrum recenter advenientium (vel etiam pro No-
vitiis).

Si Altare extet penes Ecclesiam, (bene); secus
privatum Oratorium tranquillo in loco locetur, quo
fratres conveniant ad Capitulum. Ecclesie contiguus

* Monasterium, armena lingua Phiscan ( @frufwn ) dictum,
indubitanter illud est quod latine vocatur Monasterium Fiscamense,
gallice Fécamp in Normandia situm prope Manicam (Mare Bri-
tannicum) non vero in Italia, Adificatum fuit, ut notat Mabillon,
anno circiter 996, ( Annal. Bened, 1V. 105 ).
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carcer unus vel alter condatur pro criminosis fratri-
bus includendis.

Ad septentrionem et meridiem Ecclesie construa-
tur Dormitorium et Ccenaculum habens prope- culi-
nam : juxta Dormitorium extet latrina, in qua statio-
nes pro assidentibus decenter fabrefacte existant.
Fiant quoque cubilia pro Vestiario et Cellario conven-
tus. Extra portam et septa Monasterii (sit) Hospitium
pro advenis swcularibus ad quiescendum, ne fratres
perturbent: verum exteri religiosi in Abbatiali ®de
hospitentur. Novitiorum domus habeat cenaculum, et
dormitorium quod et ambulacrum sit, in quo fratres,
lectionis tempore sedeant.

II.

DE INTERNA DISPOSITIONE ECCLESIE.

Si ecelesia fuerit satis ampla et lata, chorus pro
fratribus hoe modo fiat. Ante Altare, si potest, et intra
columnas templi, Chorus mensura hominis altitudine
erigatur: in medio Chori, ad occidentem, (pateat) ja-
nua; sed in parte superiori (dorsum) Chori Altari ne
jungatur, ita ut aditus hine inde liber patescat. In in-
teriori parte Chori Abbas hine stet secus januam con-
tra Altare, illinc Prior: veniant deinceps seniores (Mo-
nasterii), eetate provecti sint aut juvenes, quos sequan-
tur ceteri. Nihil diseriminis sit Sacerdotem inter aut
Diaconum ab illo, qui hoc gradu non est auctus, sed
praecedat religiosus; ut qui primum ingressus est Mo-
nasterium et Religioni seipsum devovit, ille potiorem
locum teneat in Ecclesia, in via, in congressu ad men-
sam, quamvis scribere nesciat.

In Choro omnes per gyrum ad stationes fratrum
habeantur lignea sedes sigillatim distinete, qua, stan-
tibus monachis, sursum vertant, sedentibus deorsum
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equantur. Unusquisque coram se habeat ad altitudi-
nem sedis et stationis longitudinem comparatum sub-
sellium *, super quo genuflectat, cul innitatur et in quo
libros pro lectione recondat. Insuper minora subsellia
subter ponantur ad septentrionem Chori et meridiem.
In sedibus circularibus (coram Altare) stent provectio-
res ®tate et dignitate aucti: in sedibus inferioribus
officiales, qui tamen interea subsunt magistris : stu-
diosi juvenes imas (occupent) sedes. Cum sedent ma-
jores in loco suo, et juvenes sedeant, etsi seniorum
sedes precedant.

Cum quispiam, orationis tempore, exire velit, ne

. abeat per portam, quee proxima est sedis Abbatis; sed

exeat a latere Altaris : qui vero debet exire ad officium
Ecclesiz, recto tramite eat per majorem portam, prius
capite detecto et inclinato Abbati; quod preestare de-
bet ingrediens quicumque sit juvenis aut senior. Ora-
tione completa, omnes per hanc portam debent exire,
antea pueri, juvenes postea, tertio fratres per gra-
dum, quemadmodum et in Choro, ultimo Abbas.

Si dies operis fuerit, illuc festinent (fratres); sin
autem ambulacrum, petant de more, ibique invariato
ordine legant. Priusquam vero sedeant, si dies feria-
tus aut tempus fuerit loquendi, Abbas vel Prior dicit:
« Benedicite »; omnibus respondentibus (Deus). Tum
sedet quisque et ad libitum loquitur : quod si non fue-
rit dies festus aut dominicus, Abbas non dicit: « Be-
nedicite »; et tunc omnes capiunt loqui non licere, ac
proinde se conferunt ad opus, vel taciti incumbunt
lectioni. Ita agendum est ad omnes horas orationis.

Ubi Fratres conquiescunt nemini laicorum mini-
strantium fas est ecisdem sese commiscere. Fratres,
non ut religiosi recepti, qui degunt in Monasterio, in
Ecclesia extra Chorum consistunt; euntes post Abba-
tem sectantur. Si parva fuerit Ecclesia et fratres

% Armenus textus hic habet grescam vocem SdZpov,

\
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multi, Chorus circumeat parietes Ecclesie. Infirmi et
qui non sunt religiosi orent in atriis Ececlesie. Sacu-
lares peregrini viri ceu mulieres accedentes orationis
gratia ad Ecclesiam tempore, quo deprecantur fratres,
isti ne prohibeant eos quaqua libet intrare, et orare
utcumque et quantumcumque voluerint : nulli fratrum
licet eos admonere, nutuque indicare hic et non illic
manendum, sic orandum vel sic, ne mentes eorum con-
fundant. Peregrini externi undique adyvenientes Eccle-
siam vel Sacrum audituri, vel ut divino intersint Offi-
cio, mora nulla ingrediantur, nec ulli viro aut mulieri

o
selectus ad orationem locus abnuatur.
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Cautus inter fratres et sapiens, Abbatis venia,
ita faciat: munera cujuscumque fratris, qui inservit
Ecclesiz, in tabellam ceratam describat : nempe Pres-
byterum una cum Diacono et Subdiacono in hebdomada
Sacrum facturum ; lectorem in Ceenaculo et binos fra-
tres mensis ministraturos. Heec omnia in sabbato ante
Capitulum ipse describat, ostendatque Conventul. Le-
ctor (hujus diei) post Regulam S. Benedicti, tabellam
legat; et fratres ibidem descripti incohent (officium).
Sabbato ad Vesperam Sacerdos suum munus aggredi-
tur ad diem usque Dominicum secundum (persecutu-
rus) : eodem modo et lector et mense administri per
totam hebdomadam serviunt. Ordo legendi in diseci-

2
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pulo aut psallendi hebdomadarius non est, sed diur-
nus; ideirco qui tabellam conficiunt, quot1d1e ante
Capitulum exequantur et ibi mgxedlentes perlegant
(audientibus omnibus), ut sciat quisque officium sibi
impositum, legendi scilicet lectionem primi vel se-
cundi vel tertii nocturni; psalmos quoque et antipho-
nas imponendi. Si eu1p1am munus sibi conereditum
expedire non videatur, in Capitulo manifestet explica-
tionis causa vel abdicationis.

IV.

QUA RATIONE IN ECCLESIA HORAS CANONICAS
DICERE DEBEAT SACERDOS.

Hebdomadarius Sacerdos tantum debet recitare
preces omnium Horarum Canonicarum, sed recitans ex
libro stationi susge non incumbat: reliqui fratres, si
dies festus, caput inclinent ad finem usque precationis;
sin dies feriee, super subsellia prosternant se ad col-
lectas usque ad finem mansuri: dum dicunt « Gloria
Patri»,assurgunt, et iterum se prosternunt ad repeti-
tionem precum. Denuo ad « Gloria Patri » post Psal-
mos, diebus festis inflectunt, feriatis se prosternunt.
Hoc officium hebdomadee et ad Aram maximam sacri-
ficium litare Sacerdotibus, qui in Monasterio sunt, non
conceditur omnibus; utique iis tantum qui Ecclesie se
devovere et docentur in Monasterio. In diebus festis,
solemnibus, atque Dominicis Sacerdos ad nocturni pre-
ces assumit vestimenta (sacexdoiaha), ille idem sacrum
Altare adolet incenso diebus asmgnatls et juvenes ca-
piunt (thuribula), queis thus fratribus ingerunt.








































































































































































